
ПЛАН РАССКАЗА

Образовательная цель

Морской король Чан Бого, который любил Силлу

Дети (6-9 лет)

• Цель : Узнать о смелости Чан Бого, который вернулся, чтобы 
                защитить море Силлы.
• Тема : Смелость

Смелость, Чан Бого, Гунгбок, Рыбак, Силла, Китайская 
Империя Тан, Чхонхэджин, Пираты, Морская Торговля

• Цель : Заинтересоваться морской торговлей между Силлой, 
                китайской империей Тан и Японией.
• Элементы : Морская торговля между Силлой, китайской 
                          империей Тан и Японией

• Цель : Выучить противоположные слова и с интересом их 
                использовать.
• Слова : 넓다-좁다 (Широкий–Узкий), 크다-작다 (Большой–Маленький), 
                  많다-적다 (Много–Мало)
• Выражения :
   넓은 바다-좁은 땅 (Широкое море–Узкая земля),
   키가 크다-키가 작다 (Высокий рост–Низкий рост),
   물이 많다-물이 적다 (Много воды–Мало воды)

Название

Возраст

Тема

Ключевые слова

Корейская культура

Корейский язык



Содержание рассказа

Объявление названия

Пение песни, начинающей рассказ

Руки на пупок! Давайте поприветствуем друг друга!
Ребята, здравствуйте! Я — бабушка OOO. Я расскажу вам 

интересную историю.

Сегодня я расскажу вам историю, которая называется:
Название, выходи! Оп! «Морской король Чан Бого, который 

любил Силлу».

Ребята, вы когда-нибудь видели море? Корея окружена 
морем с востока, запада и юга. Людей, которые ловят рыбу 
в таком море, называют рыбаками. В Силле был человек, 
который, хотя и был рыбаком, но ради своей мечты, он 
пошёл в китайскую империю Тан, где он стал генералом. 
Этот человек вернулся, чтобы защитить море Силлы. Этого 
человека звали Чан Бого. Давайте узнаем, кто он такой!

Отправляемся в историю «Морской король Чан Бого, 
который любил Силлу»!
♬ Раз, два, три, четыре! Начинаем историю! Давайте все вместе 

весело и внимательно послушаем. Уши на макушке, глаза блестят, 
вы готовы? Раз, два, три, четыре! В путь! Бип-бип!

Приветствие



Содержание рассказа

В древние времена, во времена Силлы, у моря жила семья 
рыбаков. У рыбака был смелый сын. Соседи называли этого 
мальчика Гунгбок. «Гунгбок» означает ребёнка, который 
хорошо стреляет из лука. Гунгбок не только хорошо стрелял 
из лука, но и отлично плавал в море.

Он был добрым и часто помогал отцу. Они вместе выходили 
на лодке далеко в море, чтобы ловить рыбу.

«Отец, насколько это море большое? Что находится в 
конце моря?»

Гунгбок был очень любопытный и каждый раз, выходя в 
море, бесконечно задавал вопросы отцу.

«Ха-ха-ха, море очень огромное. Оно больше, чем земля, 
на которой мы живём. Если пересечь это море, появится 
другая страна».

Отец с радостью смотрел на любопытного Гунгбока.

«Отец, когда я вырасту, я хочу стать солдатом, который 
хорошо стреляет из лука. Я хочу путешествовать на лодке 
между далёкими странами и заниматься торговлей. Или же 
стать генералом, который защищает море нашей страны».

Гунгбок говорил, сверкая глазами.

Рассказ истории
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Отец гордился своим сыном, но и беспокоился.

«Да. Я надеюсь, что ты сможешь осуществить свои мечты. 
Но в Силле, если ты родился сыном рыбака, тебе придётся 
жить рыбаком всю жизнь».
Гунгбок не понимал этого, поэтому спросил снова.

«В других странах тоже так?»

Отец, который всегда жил только в Силле, не смог дать 
точный ответ.

«Не знаю. Но в других странах могут быть другие законы».

Время шло, и Гунгбок стал взрослым. Он подрос и набрался 
сил. Его умения в стрельбе из лука, езде на лошади и 
метании копья становились всё более впечатляющими. 
С каждым днём Гунгбок всё больше хотел осуществить 
свою мечту. В конце концов, Гунгбок сказал родителям, 
что хочет покинуть Силлу, чтобы осуществить свою мечту. 
Родители беспокоились о том, что отправляют сына в 
далекое путешествие, и им было грустно. Но они решили 
позволить Гунгбоку сделать то, что он хочет.

Гунгбок пошёл в китайскую империю Тан вместе с другом.

Рассказ истории
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Там Гунгбок стал настоящим генералом, о котором он 
мечтал, благодаря его выдающимся способностям в 
боевых искусствах. Он выбрал новое имя — Чан Бого. 
Подчинённые генерала Чан Бого всегда его уважали.

Однажды, когда Чан Бого ехал на лошади, он услышал шум 
вдалеке и направился туда. Там он увидел, как жестоко 
тащат людей из Силлы. Чан Бого, увидев это, был в шоке.

«Почему вы безжалостно уводите этих людей!»

Чан Бого закричал на грубых мужчин из империи Тан. 
Тогда мужчины из империи Тан засмеялись и ответили:

«Это наше дело! Мы сделаем их своими слугами!»

Чан Бого очень рассердился. Поэтому он решил наказать 
этих мужчин. Оказалось, они были пиратами из империи 
Тан. Пираты из империи Тан нападали на Силлу и воровали 
у людей зерно и вещи. Кроме того, они даже насильно 
уводили людей из Силлы. Пираты, на которых рассердился 
Чан Бого, дрожали от страха и сбежали. Когда Чан Бого 
спас людей из Силлы, он наконец спросил:

«Что же сейчас происходит в Силле?»

Люди из Силлы со слезами на глазах ответили:

Рассказ истории
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«Пираты из империи Тан могут в любое время напасть на 
нашу деревню. Они тайно прибывают на лодках, крадут 
вещи и без разбора уводят людей. Не только мы, но и 
люди, живущие на берегу, всегда находятся в страхе. Мы 
не знаем, когда они снова придут».

Чан Бого узнал, сколько людей из Силлы было захвачено 
империей Тан в тот день. И он сразу же решил вернуться 
в Силлу. Он сказал, что обязательно защитит людей из 
Силлы, когда вернётся.

«Слушайте, я теперь возвращаюсь в Силлу. Я буду 
защищать море, чтобы никакая страна не могла навредить 
Силле».

Друг Чан Бого, который пришёл в империю Тан вместе с 
ним, тоже согласился.

«Если ты так решил, я тоже пойду с тобой».

Вернувшись в Силлу, Чан Бого сразу же отправился к 
королю. Он подробно рассказал королю о том, что пережили 
люди на побережье.

Как раз в это время короля тоже беспокоило появление 
пиратов у моря. Поэтому он доверил Чан Бого защиту моря.

Рассказ истории
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В итоге Чан Бого стал генералом, который охранял море в 
Силле. Его детская мечта сбылась.

Чан Бого создал военную базу под названием Чхонхэджин 
в современном районе Вандо провинции Чолла-Намдо, 
и разместил там солдат. Таким образом, он защитил 
побережье от пиратов и врагов. После того как Чан Бого 
обеспечил безопасность морских путей, он также начал 
торговлю между империей Тан и Японией, и стал очень 
богатым.

Благодаря Чан Бого, люди из Силлы могли жить спокойно 
и беззаботно.

Рассказ истории
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Ребята, вам понравилась история, которую я вам 
рассказала? Какое имя было у Чан Бого в детстве? Да. Его 
звали Гунгбок. В какую страну он отправился, чтобы стать 
генералом?

Да, он отправился через широкое море в империю Тан. 
Противоположное слово к «широкий» (нольбын) будет 
«узкий» (чобын). А противоположное слово к «высокий» 
будет «низкий». Какая фраза будет противоположной фразе 
«много воды»? Да, это «мало воды». Ребята, попробуйте 
поискать противоположные слова вместе с вашей семьёй.

Почему Чан Бого вернулся из империи Тан в Силлу?

Правильно. Чан Бого увидел как пираты империи 
Тан захватили людей из Силлы, и он вернулся, чтобы 
защитить людей из Силлы. Чан Бого создал военную 
базу Чхонхэджин, чтобы остановить пиратов, а также 
занялся морской торговлей между империей Тан, Силлой 
и Японией. Теперь 31 мая отмечается как «День моря», в 
честь дня, когда Чан Бого основал Чхонхэджин в районе 
Вандо, провинции Чолла-Намдо. Каждый год в мае в 
Вандо также проводится фестиваль, связанный с Чан Бого. 
Если вам интересно больше узнать о Чан Бого, посетите 
сайт «Шкатулка с историями Доран-доран» для получения 
подробной информации!

Представление корейской культуры и языка
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Ребята, давайте вместе со мной подведём итог истории 
«Морской король Чан Бого, который любил Силлу».

Чан Бого покинул Силлу и отправился в империю Тан, чтобы 
осуществить свою мечту и стать генералом. Но увидев 
людей из Силлы, которых захватили пираты империи Тан, 
он вернулся в Силлу и стал генералом, охраняющим море. 
Люди называли Чан Бого «королём моря». А какая у вас 
мечта? И что вы делаете для того, чтобы осуществить свою 
мечту? Поговорите об этом с семьёй или друзьями.

Завершение рассказа

Пение песни, завершающей рассказ

Прощание

Что ж, давайте вместе споём финальную песню и 
попрощаемся со мной. И так, начали!
♬ Раз, два, три, четыре! Мы внимательно слушали. Нам всем стало 

тепло на душе. Уши на макушке, глаза блестят — это действительно 
здорово. Раз, два, три, четыре! Увидимся снова. Бип-бип!

Руки на пупок! Давайте попрощаемся!
Ребята, до следующей встречи с бабушкой, 

рассказывающей красивые истории. Прощайте!


